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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2680/86
of 28 August 1986

altering the monetary compensatory amounts

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1677/85 of 11 June 1985 on monetary compensatory
amounts in agriculture (*), as last amended by Regulation
(EEC) No 2502/86 (*), and in particular Articles 9 and
12 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1678/85 of 11 June 1985 fixing the conversion rates to
be applied in agriculture (), as last amended by
Regulation (EEC) No 2332/86 (%),

Whereas the monetary compensatory amounts
introduced by Regulation (EEC) No 1677/85 were fixed
by Commission Regulation (EEC) No 1057/86 (°), as
last amended by Regulation (EEC) No 2625/86 (°);

Whereas the 1986/87 wine year begins on 1 September
1986; whereas prices in ECU for wine sector products in
the said marketing year have been fixed at the same level
as in the preceding wine year;

Whereas account should be taken, with effect from
1 September 1986, of the new representative rates fixed
in this sector by Regulation (EEC) No 1678/85; whereas
application of the abovementioned provisions leads to an
alteration of the compensatory amounts in the wine
sector;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 3153/85 (')
lays down detailed rules for the calculation of the

(*) O] No L 164, 24. 6. 1985, p. 6.
() O] No L 219, 6. 8. 1986, p. 8.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 11.
() O] No L 204, 28.7. 1986, p. 1.
(*) O] No L 98, 12. 4. 1986, p. 1.
() OJ No L 238, 25. 8. 1986, p. 1.
() O] No L 310, 21. 11. 1986, p. 4.

monetary compensatory amounts; whereas, in view of
the spot market rates recorded, pursuant to Regulation
(EEC) No 3153/85, for the Spanish peseta, during the
period 20 to 26 August 1986, the monetary com-
pensatory amounts applicable to that country should be
altered, as the case may be, pursuant to point (a) of
Article 5 (3) and Article 9 (2) of Regulation (EEC) No
1677/85;

Whereas, pursuant to the second indent of Article 5 (3)
(a) of Regulation (EEC) No 1677/85, a percentage of 1
shall be applied as long as, after deduction of the
franchises referred to in the same paragraph, the result
obtained is equal to or less than 1 and greater than 0,5;
whereas the monetary gap to be applied for Spain in
respect of all sectors except the cereals and sugar sectors
on the basis of the trend in the peseta during the said
reference period is —1,0; whereas the monetary
compensatory amounts for all the sectors concerned
should accordingly be altered; whereas, in order to
maintain economic balance, the monetary compensatory
amounts for the cereals, sugar, eggs and poultry and
certain processed products sectors should be updated;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for wine,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The column headed ‘Spain’, of parts 1, 2, 3, 4,5, 7
and 8 of Annex I to Regulation (EEC) No 1057/86, is
replaced by that appearing in parts 1, 2, 3, 4, 5,7 and 8
of Annex I to this Regulation.

2. Part 6 of Annex I to Regulation (EEC) No
1057/86 is replaced by Part 6 of Annex I to this
Regulation.

3. Annexes II and III to Regulation (EEC) No
1057/86 are replaced by Annexes II and III to this
Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 September
1986.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 28 August 1986.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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ANNEX I
PART 1
CEREALS
Monetary compensatory amounts
Positve Negative
CCT heading No Germany | Netherlands | Denmark United Belgium/ Ireland Ttaly France Greece Spain
Kingdom |Luxembourg
DM/t Fi/t Dkr/t £h Bfrs/Lfrs/t £ Irl/t Liv/t FF/t Dr/t Pra/t
10.01 B 1 377,42
10.01 B II 461,58
10.02 347,83
10.03 342,32
.10.04 329,31
10.05 B 377,42
10.07 B 342,32
10.07 C 11 342,32
11.01 A 458,61
11.01 B 417,19
11.02 A 1 a) 576,30
11.02 A1b) 495,30
11.01 C 349,17
11.01 D 335,90
11.01 E1 528,39
11.01 E1I 169,84
ex 11.01 G (Y) 349,17
ex 11.01 G (?) 349,17
11.02 A1l 354,79
11.02 A III 479,25
11.02A 1V 461,04
11.02AVa) 1) 547,26
11.02AVa) 2 521,45
11.02AVa)2 547,26
11.02AVb) 384,97
ex 11.02 A VII () 349,17
ex 11.02 A VII ¢ 349,17
11.02B1la)l 349,17
11.02 B 1 a) 2 aa) 335,90
11.02 B 1 a) 2 bb) 335,90
11.02B1Ib) 1 479,25
11.02B1Ib) 2 461,04
11.02 B II a) 384,97
11.02 BII b) 354,79
11.02 B1I ¢ 384,97
ex 11.02 BII d) () 349,17
ex 11.02 BII1d) (» 349,17
11.02C 1 384,97
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Positive Negative
CCT heading No Germany | Netherlands | Denmark nited | Belgiom/ | Ireland Tealy France | Greece | Spain
ngdom [Luxembourg
DM/t Fl/t Dkr/t £h Bfrs/Lfrs/t | £1rlnt Liv/t FF/t Dr/t Prat
11.02 C1I 354,79
11.02 C III 547,71
11.02C 1V 335,90
11.02CV 384,97
ex 11.02 C VI () 349,17
ex 11.02 C VI () 349,17
11.02 D1 384,97
11.02 D II 354,79
11.02 D III 349,17
11.02 DIV 335,90
11.02DV 384,97
ex 11.02 D VI () 349,17
ex 11.02 D VI ) 349,17
11.02ETa) 1 349,17
11.02ETa)2 335,90
11.02 E1b) 1 479,25
11.02 E I b) 2 592,76
11.02 EII a) 384,97
11.02 E 11 b) 354,79
11.02E1Il ¢) 415,16
ex 11.02 ETL d) 2 () 349,17
ex 11.02 EIL d) 2 (% 349,17
1102 F1 384,97
11.02 FII 354,79
11.02 FIII 349,17
11.02 FIV 335,90
11.02FV 384,97
ex 11.02 F VII () 349,17
ex 11.02 F VII (%) 349,17
11.02G 1 283,08
11.02 G 1II 113,23
11.07 A 1 a) 671,81
11.07 A I b) 501,97
11.07 A II a) 609,33
11.07 A I b) 455,29
11.07 B 530,60
11.08 A1 () 543,03
11.08 A III (%) 589,28
11.08 AIV (9 543,03
11.08 AV () 543,03
11.09 801,98
17.02 B 11 a) () 708,45
17.02 BII b) () 543,03
17.02 FII a) 740,82
17.02 F 11 b) 517,85
21.07 F1I . 543,03
23.02 A 1a) 153,60
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Positve Negative
CCT heading No Germany | Netherlands | Denmark United Belgium/ Ireland Italy France Greece Spain
8 Kingdom |Luxembourg

DM/t Fli Dkr/t £h Bfrs/Lfrs/t £ Irlt Livt FF/t Dr/t Pra/t
23.02A1b) 318,18
23.02 A1l a) 153,60
2302 A1l b) 329,15
2303 A1 719,24
23.07Bla)1 () 45,29
23.07BIla)y2(* (" 45,29
23.07BIb) 1 143,42
2307 BIb)2 (%) () 143,42
2307 BlIcy 1) 283,08
23.07B1c)2() () 283,08
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Notes
(*) Millet.

(*) Grain sorghum.
(*) Applicable to groats and meal of maize imported from non-member countries.

() Applicable to intra-Community trade in groats and meal of maize intended for the brewing industry (cf. Regulation (EEC)
No 1570/78 (O] No L 185, 7. 7. 1978, p. 22)).

(*) The monetary compensatory amount shall apply to products whose starch content is not less than 85 % by weight. For products
with a starch content lower than 85 % by weight, this compensatory amount shall be multiplied by a coefficient calculated by means

of the following formula:

C=—2— x 1,176
1000

(C = coefficient; a = content by weight of starch, expressed as dry matter, per 1 000 kg of the product).

When completing the customs formalities, the applicant must state in the declaration provided for this purpose the content by

weight of starch, expressed as dry matter, per 1 000 kg of the product.

() The monetary compensatory amount shall apply to the product whose starch content is not less than 78 % by weight. For the
product with a starch content lower than 78 % by weight, this compensatory amount shall be multiplied by a coefficient calculated
by means of the following formula:

C = —2— x 1,282
1 000
(C = coefficient; a = content by weight of starch, expressed as dry matter, per 1 000 kg of the product).

When completing the customs formalities, the applicant must state in the declaration provided for this purpose the content by
weight of starch, expressed as dry matter, per 1 000 kg of the product.

(") Pursuant to Regulation (EEC) No 2730/75, the product falling within subheading 17.02 B I is subject to the same compensatory
amount as products falling within subheading 17.02 B II.

(*) If the lactic part of the milk product contains milk powder or granules (other than whey), the amount shown shall be increased by
10 times the supplementary amount shown in the table in note () of Part 5 of this Annex in respect of ‘more than 12 % but less
than 30 %’ or ‘30 % or more but less than 50 %’, according to the amount of milk powder contained in the finished product. In
this context, the third paragraph and the first sentence of the fourth paragraph in note (*) of Part 5 shall also apply.

When completing customs formalities, the party concerned shall state in the declaration provided for this purpose, in particular the
actual content by weight per tonne of finished product of:

— milk powder or granules (other than whey),
— whey powder or granules,

— added casein and/or caseinate.

(®) In the case of products containing products falling within heading No 07.06 or subheading 11.04 C of the Common Customs Tariff,
no monetary compensatory amount shall be granted on the cereal constituent. However, the amounts indicated shall apply if
compensatory amounts are due to be levied.

When completing:

— customs export formalities carried out in a Member State the currency of which has appreciated,

— customs import formalities carried out in a Member State the currency of which has depreciated,

— glllstogns t;xport formalities carried out in a Member State making use of the option provided in Article 10 of Regulation (EEC)
o 1677/85,

the applicant must state in the declaration provided for this purpose the complete composition of the product and the exact content
by weight of non-milk constituents broken down by tariff heading.
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PART 2
PIGMEAT
Monetary compensatory amounts
Positive Negative
CCT heading No Germany | Netherlands | Denmark KliJnitcd Belgium/ Ireland Italy France Greece Spain
ngdom |{Luxembourg
Bfrs/Lfrs/
DM/100 kg | FI/100 kg | Dkr/100 kg £/100 kg | 100 kg |€1Irl/100 kg | Li/100 kg | FF/100 kg | Dr/100 kg | Pra/100 kg
01.03 A1l a) 68,51
01.03A1lDb) 80,56
0201 Allla) 1 104,76
02.01 Alll a) 2 151,90
02.01 Allla) 3 117,33
02.01 Allla) 4 169,71
0201 Allla)5 91,14
ex 02.01 AIll a) 6 aa) (*) 169,71
ex 02.01 AIll a) 6 aa) (») 117,33
02.01 A III a) 6 bb) 117,33
02.05A1 41,90
02.05 A1l 46,09
02.05B 25,14
02.06 BIa) 1 134,09
0206 BIa)2 146,67
02.06 BI1a)3 151,90
02.06 B I a) 4 117,33
02.06 BI1a)5 169,71
02.06 B1a)6 91,14
ex 02.06 BIa)7 aa) (") 169,71
ex 02.06 Bl a)7 aa) (%) 117,33
02.06 B a) 7 bb) 117,33
02.06 BIb) 1 295,43
02.06 B1b) 2 232,57
0206 BIb)3 292,28
02.06 B I b) 4 151,90
ex 02.06 B1Ib)5aa) (") (®) 295,43
ex 02.06 BIb) 5aa) () () 151,90
02.06 B I b) 5 bb) () 151,90
16.01 A (%) 146,67
16.01 BI (") () (a) 246,19
16.01 BII (*) () (a) 167,62
16.02A 11 136,19
16.02 BIlla) 1 141,43
ex 16.02 B1Il a) 2 aa) 11 (%) 151,90
ex 16.02 BIII a) 2 aa) 11 () 256,67
ex 16.02 BIIl a) 2 aa) 22 () 117,33
ex 16.02 B III a) 2 aa) 22 () 214,76
ex 16.02 B III a) 2 aa) 33 () () 117,33
ex 16.02 B1Il a) 2 aa) 33 () () 141,43
16.02 B III a) 2 bb) (*) 117,33
16.02 BIII a) 2 cc) 70,19




No L 248/8

Official Journal of the European Communities

1.9.86

)

@)

¢

Hams, fore-ends, shoulders or loins and parts thereof
(excluding the jowl, traded separately).

Other products than those falling under footnote (*).

The monetary compensatory amounts shall not apply to
products presented in the form of meal or powder, whether
or not in compounded form.

If composite food preparations (including prepared dishes)
containing sausages are classified under tariff heading No
16.01 because of their composition, the monetary
compensatory amount is applied only on the net weight of
the sausages, the meat and the offal, including fats of any
kind or origin, which make part of these preparations.

The grant of monetary compensatory amounts in respect of
these products is subject to compliance with the conditions

for the grant of refunds laid down in Regulation (EEC)

)

@)

No 171/78. The exporter or importer, at the time of the
conclusion of customs formalities concerning the export or
the import in a Member State paying the monetary
compensatory amount, shall declare in writing that the
products in question fulfil these conditions.

Products which have not been subjected to any heat
treatment or which have been subjected to a heat treatment
insufficient to ensure the coagulation of meat proteins in the
whole of the product and which therefore show traces of a
pinkish liquid on the cut surface when the product is cut
along a line passing through its thickest part.

Other products than those falling under (®).

(a) The monetary compensatory amounts applicable to sausages

in containers which also contain preservative liquid are
based on the net weight, i.e. after the deduction of the
weight of the liquid.
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PART 3
BEEF AND VEAL
Monetary compensatory amounts
Positive Negative
CCT heading No Germany | Netherlands | Denmark United Belgium/ Ireland Italy France Greece Spain

DM/100 kg | Fl/100 kg | Dkr/100 kg

Kingdom |Luxembourg

Bfrs/Lfrs/

£/100 kg 100 kg | £1rl7100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg § Dr/100 kg | Pta/100 kg

01.02A1I()

02.01Alla)t
02.01Alla)2
02.01Alla)3
02.01 Al a) 4 aa)
02.01 Alla) 4 bb)
0201 AIIb) 1 ()
0201 AIIb) 2 (H)(*)
0201 AIIb) 3 ()%
02.01 Allb) 4aa)(»)
02.01t Allb)4bb)11(»)
02.01 A1lb) 4 bb) 22 ()(*)
0201 Allb) 4bb)33()()
0206 CIa)t
0206Cla)2

ex 16.02 BIIlb) t aa) ()

ex 16.02 BIIIb) 1 aa) (*)

ex 16.02BIIIb) 1 aa) ()

— Live weight —

199,48

— Net weight —

379,01
303,21
454,81
303,21
518,64
337,12
269,69
421,40
269,69
421,40
421,40
421,40
303,21
432,87
432,87
259,32
173,55

(") The compensatory amount shall not be applied on animals imported
within an annual tariff quota to be granted by the competent auth-
orities of the European Communities:

() for heifers and cows, other than those intended for slaughter, of
the grey, brown, and mottled yellow Simmental and Pinzgau
breeds;

(b) for bulls, heifers and cows, other than those intended for slaugh-
ter, of the mottled Simmental breed, the Schwyz breed and the
Friburg breed.

(*) The compensatory amount shall not be applied:

— in respect of quantities coming within an annual tariff quota of
50 000 tonnes, expressed in boned meat, to be granted by the
competent authorities of the European Communities for frozen
beef and veal,

— in respect of quantities coming within an annual tariff quota of
2 250 tonnes, expressed in boned meat, to be granted by the
competent authorities of the European Communities for frozen
buffalo meat.

(*) Entry under this subheading is subject to the production of a cer-
tificate issued on conditions laid down by the competent authorities of
the European Communities.

(*) Products containing 80 % or more by weight of beef meat excluding
offals and fat.

(*) Products containing 60 % or more, but less than 80 % by weight, of
beef meat excluding offals and fat.

() Products containing 40 % or more, but less than 60 % by weight, of
beef meat excluding offals and fat.

(") The amounts shall be multiplied by the coefficient 0,2 where the
corresponding products are sold under a Regulation opening a sale of
intervention beef for export, provided that appropriate reference to
the application of this footnote is made in the Regulation concerned.

(*) The amounts shall be multiplied by the coefficient 0,2 where the

corresponding products are sold under Commission Regulation
(EEC) No 1812/86.
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PART 4
EGGS AND POULTRY
Monetary compensatory amounts
Positive Negative
CCT heading No Germany [ Netherlands | Denmark United Belgium/ Ireland Ialy France Greece Spain
Kingdom |Luxembourg
DM Fl Dkr £ Bfrs/Lfrs £1rl Lit FF Dr Pta

— 100 pieces —
01.05 A1 30,05
01.05A 11 14,19

— 100 kg —
01.05B 1 56,76
01.05 B 11 87,80
01.05 B III 79,13
01.05B IV 59,26
01.05BV 96,52
0202 A1la) 71,30
0202 A1b) 81,08
0202A1¢ 88,34
02.02 A1l a) 103,30
0202 A1lb) 125,42
0202 A1l ¢) 139,36
02.02 A III a) 113,04
02.02 AIIl b) 123,58
02.02 A1V a) 84,65
02.02 A1V D) 92,77
0202AV 137,88
0202B1a) 259,51
02.02B1b) 177,77
02.02BI¢) 241,07
0202 B 1l a) 1 97,17
0202B1Ila)2 153,30
02.02B1Ila)3 135,94
02.02B Il a) 4 102,04
0202 B1Ila)5 151,67
02.02 B II b) 71,84
0202 B Il ¢) 49,74
0202BIld)t 185,37
02.02 BIId)2 135,45
0202BIId)3 133,78
0202B1Ile)1 179,19
02.02 B1Il e) 2 aa) 63,49
02.02 B II ¢) 2 bb) 114,28
0202B1Ile)3 125,68
0202 BII f) 174,30
02.02B 1l g) 221,05
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Positive Negative
CCT heading No Germany | Netherlands | Denmark United Belgium/ Ireland Italy France Greece Spain
Kingdom |Luxembourg
DM Fl Dkr £ Bfrs/Lfrs £Irl Lit FF Dr Pta

— 100 kg —
02.02 C 49,74
02.05 C 110,52

, — 100 pieces —
04.05AT1a)l 21,36
04.05ATa)2 8,87

— 100 kg —
. 0405A1Db) 92,80
0405B1Ia)l 419,46
0405B1a)2 107,65
04.05B1Ib)1 189,31
04.05B1Ib)2 202,31
04.05B1b)3 434,31
3502A1la) 1 376,77
3502 Alla)2 51,04
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Notes

For skimmed-milk powder consigned to Italy from another Member State in accordance with Regulation (EEC) No 1624/76 (O] No
L 180, 6. 7. 1976), the amount indicated shall be multiplied by the coefficient 0,54.

In intra-Community trade in skimmed-milk powder in the unaltered state, sold under Regulations (EEC) No 368/77 (OJ No L 52,
24.2.1977) and (EEC) No 443/77 (O] No L 58, 3. 3. 1977), the amount indicated shall be multiplied by the coefficient 0,11.
The basic amount for 100 kg of product falling within this subheading shall be equal to the sum of the following components:

(a) the amount per 100 kg indicated multiplied by '/100 of the weight of the lactic part contained in 100 kg of product. However, where
whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates have been added to the product, the amount resulting from the preceding
calculation shall be:

— multiplied by the weight of the lactic non-fat part, other than the added whey and/or added lactose and/or added casein and/or
added caseinates contained in 100 kg of the product,

and then
— divided by the weight of the non-fat lactic part contained in 100 kg of the product;

(b) an additional amount for each percentage point of sucrose content of 100 kg net of the product, equal to */100 of the amount indicated
in Part 7 of this Annex under subheading 17.01 A (undenatured) of the Common Customs Tariff.

When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for this purpose whether or not whey and/or
lactose and/or casein and/or caseinates have been added, and where this is the case:

— the actual content by weight of whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates added per 100 kg of finished product,
and, in particular:
— the lactose content of the added whey.

However, for butter or concentrated butter covered by the measures, provided for:

— in Regulation (EEC) No 3143/85 (O] No L 298, 12. 11. 1985, p. 9) the amount indicated shall be multiplied by the coefficient 0,22;
for Spain, however, the coefficient 1o be applied is 0,30,

— in Regulations (EEC) No 262/79 (O] No L 41, 16. 2. 1979), (EEC) No 442/84 (O] No L 52, 23. 2. 1984) and (EEC) No 1932/81
(OJ No L 191, 14. 7. 1981), the amount indicated shall be multiplied by:

— the coefficient 0,31 where the butter is to be used in formula A, formula C or formula D products; for Spain, however, the
coefficient to be applied is 0,38,

— the coefficient 0,50 where the butter is to be used in formula B products; for Spain, however, the coefficient to be applied is 0,55,
— in Regulation (EEC) No 2268/84 (O] No L 208, 3. 8. 1984), the amount indicated shall be multiplied by the coefficient 0,91,
— in Regulation (EEC) No 2278/84 (O] No L 209, 4. 8. 1984), the amount indicated shall be multiplied by the coefficient 0,89,

— in Article 13 (1) of Regulation (EEC) No 2956/84 (O] No L 279, 23. 10. 1984), the amount indicated shall be multiplied by the
coefficient 0,56,

— in Regulation (EEC) No 765/86 (O] No L 72, 15. 3. 1986), the amount indicated shall be multiplied by a coefficient of 0,68.

— in Regulation (EEC) No 2409/86 (O] No L 208, 31. 7. 1986), the amount indicated shall be multiplied by a coefficient of 0,03.

No monetary compensatory amount shall be paid in respect of exported cheese of which the free-at-frontier price, before application of a
monetary compensatory amount and, where applicable, the refund in the exporting Member State, is less than 140 ECU per 100 kg.

Where cheese of low value, as defined above, is being exported from one Member State to another, the document used to show that the
cheese is of Community origin shall contain, in the box labelled ‘designation of goods’, one of the following references:

«Queso de escaso valor, en aplicacion de la nota 5 de la Parte 5 del Anexo I del Reglamento por el que se fijan los montantes
compensatorios monetarios.»

»Oste af ringe vardi, anvendelse af bemarkning (%), i bilag I, del 5, til forordningen om fastszttelse af monetere udligningsbeleb.«

,,Kise mit geringem Wert, Anwendung Fufinote (*) zum Anhang I Teil 5 der Verordnung zur Festsetzung der Wihrungs-
ausgleichsbetrige.*

«Tupid yopnming aéiag kot epapuoyh tng onueiowong °) tou uépoug 5 Tov mapaptiuatog I 1ov kavoviopov mov kadopilel ta voulopatikd eflowTikd
NOGG.»

‘Cheese of low value in accordance with note (°) in Part 5 of Annex I to the Regulation fixing monetary compensatory amounts.’

«Fromages de faible valeur, application de la note 5 de 'annexe I, partie 5, du réglement fixant les montants compensatoires monétaires.»

«Formaggi di scarso valore in applicazione della nota 5 dell’allegato I, parte 5%, del regolamento che fissa gli importi compensativi
monetari».

,,Kaas van geringe waarde, toepassing van voetnoot (*) van bijlage I, deel 5, bij de verordening tot vaststelling van de monetaire
compenserende bedragen.”

«Queijos de fraco valor, aplicagio da nota 5 do Anexo I, Parte 5, do regulamento que fixa os montantes compensatorios monetarios».

No monetary compensatory amount shall be granted in the importing Member State where the document showing the Community origin
of the product in question contains one of the above wordings.

If the cheese is being imported from a non-Community country, no monetary compensatory amount shall be granted where the free-
at-frontier price, corrected to take account of the levy and the monetary compensatory amount for cheese of normal value, is less than
140 ECU per 100 kg.

If a monetary compensatory amount is chargeable in respect of a consignment consisting of different types of cheese, of a value of less
than 140 ECU per 100 kg, the monetary compensatory amount applicable shall, by way of derogation from Article 30 of Regulation
(EEC) No 1371/81 (O] No L 138, 25. 5. 1981, p. 1), be that for products falling within subheading ex 04.04 E I b) 2 of the Common
Customs Tariff, of a water content, calculated by weight in the non-fatty matter, exceeding 62 % and of a fat content, by weight in the
dry matter, of 10 % or more.
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() When completing customs formalities, the party concerned shall state in the declaration provided for this purpose, in particular the actual

content by weight per 100 kg of finished product of:

— milk powder or granules (other than whey),

whether or not whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates have been added, and where this is the case:

— the content by weight of the added whey and/or added lactose and/or added casein and/or added caseinates, and
— the lactose content of the added whey

per 100 kg of finished product.

For milk powder or granules (other than the added whey and/or added lactose and/or added casein and/or added caseinates) which have
been denatured in accordance with Article 2 of Regulation (EEC) No 1725/79 (O] No L 199, 7. 8. 1979) or in accordance with Article 1
of Regulation (EEC) No 3714/84 (O] No L 341, 29. 12. 1984) and feedingstuffs the lactic part of which contains milk powder or granules
(other than whey), the amount shown shall be increased by the supplementary amounts indicated in the table below (where no amount is
shown, only the supplementary amount shall apply):

Content by weight of Germany |Netherlands| United Belgium/ | Denmark Ttaly France Greece Ireland Spain
milk powder or granules Kingdom |Luxembourg
(other than the added whey and/or
Bfrs/Lfrs/

added lactose and/or added casein

and/or added caseinates DM/100 kg | FI/100 kg | £/100 kg 100 kg | Dkr/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg | Dr/100 kg |£ Irl/100 kg | Pta/100 kg

More than 12 % but less

than 30 % 27,69

30 % or more but less

than 50 % 55,37

50 % or more but less

than 70 % 83,06

70 % or more but less

than 80 % 103,83

80 % or more but less

than 88 % 116,28
124,59

88 % or more

Where the products contain skimmed-milk powder purchased under the terms of Regulations (EEC) No 368/77 (O] No L 52,
24. 2. 1977), (EEC) No 443/77 (O] No L 58, 3. 3. 1977) or (EEC) No 1844/77 (O] No L 205, 11. 8. 1977) and more than 9,0 grams
of iron and/or 1,2 grams of copper per 100 kilograms, the supplementary amounts indicated above shall be multiplied by the coefficient

0,21.

1

If the product has not been produced in accordance with one of the Regulations referred to in the second and third paragraphs in this
note, the coefficient 1,85 shall be applied to the supplementary amounts indicated above. However, this coefficient shall not be applied to
products consigned to Italy from another Member State where Regulation (EEC) No 1624/76 (O] No L 180, 6. 7. 1976) applies.

The basic amount for 100 kg of product falling within this subheading shall be equal to the sum of the following components:

(a) the amount per 100 kg indicated. However, where whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates have been added to the
product, the amount indicated shall be:

— multiplied by the weight of the lactic non-fat part, other than the added whey and/or added lactose and/or added casein and/or
added caseinates, contained in 100 kg of the product,

and then
— divided by the weight of the non-fat lactic part contained in 100 kg of the product;

(b) an additional amount for each percentage point of sucrose content of 100 kg net of the product, equal to /100 of the amount indicated
in Part 7 of this Annex under subheading 17.01 A (undenatured) of the Common Customs Tariff.

When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for this purpose whether or not whey and/or
lactose and/or casein and/or caseinates have been added, and where this is the case:

— the actual content by weight of whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates added per 100 kg of finished product,
and, in parucular:

— the lactose content of the added whey.
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The basic amount for 100 kg of product falling within this subheading shall be equal to the amount indicated. However, where whey
and/or lactose and/or casein and/or caseinates have been added to the product, the basic amount shall be equal to the amount indicated:

— multiplied by the weight of the non-fat part, other than the added whey and/or added lactose and/or added casein and/or added
caseinates, contained in 100 kg of the product,

and then
— divided by the weight of the non-fat part contained in 100 kg of the product.

When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for this purpose whether or not whey and/or
lactose and/or casein and/or caseinates have been added, and where this is the case:

— the actual content by weight of whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates added per 100 kg of finished product,

and, in particular:

— the lactose content of the added whey.

In the case of products to which whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates have been added, no compensatory amount shall be
granted. However, the amounts indicated shall apply if compensatory amounts have to be charged.

When completing:
— customs export formalities carried out in 2 Member State the currency of which has appreciated,
— customs import formalities carried out in 2 Member State the currency of which has depreciated,

— customs export formalities carried out in a Member State making use of the option provided in Article 10 of Regulation (EEC)
No 1677/85,

the applicant shall state on the declaration provided for this purpose whether or not whey and/or lactose and/or casein and/or
caseinates have been added to the product.

For cheeses manufactured exclusively from sheep or goat milk:

— the analysis check shall be carried out by immunological methods such as double immuno-diffusion and radial immuno-diffusion,
supplemented as necessary by electrophoresis of the caseins,

— the party concerned shall be obliged, when co>mpleting the customs formalities, to state in the declaration provided for this purpose
that the cheese in question was manufactured exclusively from sheep and/or goat milk.

No compensatory amounts shall be applicable on imported cheeses covered by the provisions of Articles 7 (1), 9 (1), 10 and 11 of amended
Regulation (EEC) No 2915/79, provided that the free-at-frontier value applicable for the cheese in question, if one has been laid down, is
respected or that the import price is not less than the amount specified in Article 11 (1) of that Regulation for the cheese in question, or on
the cheeses specified in Articles 9 (1) and 11 (2) of that Regulation, provided that they are covered by (e), (f) or (r) of Annex II to that
Regulation if it is established that they correspond to the description given therein.

In the case of cheeses presented in containers which also contain conserving liquid, in particular brine, the monetary compensatory amount
is granted on the net weight, the weight of the liquid being deducted.

NB: For the calculation of fat content, non-milk fats are not to be taken into account.
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PART 6
WINE
Monetary compensatory amounts
Positive Negative
CCT
heading Description -
No Germany Italy France Greece Spain
DM Lic FF Dr Pra
ex 22.05 B Wine put up in containers of more than three
litres % vol/hl 77,7
ex 22.05 CI| (a) Table wine ():
(1) Type R III 3 hl 1244,3
(2) Types AIl and A III (%) hi 1775,8
(3) Other % vol/hl 77,7
(b) Red, rosé and white wine from third coun-
tries:
(1) Presented in the document V.I or V.A
under the name Portugieser hl 12443
(2) Presented in the document V.I or V.A
under the name Riesling or Sylvaner hl 1775,8
(3) Other % vol/hl 77,7
ex 22.05 C II} (a) Table wine (*) % vol/hl 77,7
(b) Red, rosé and white wine from third coun-
tries % vol/hl 77,7

(*) As defined under No 11 of Annex II 1o Regulation (EEC) No 337/79.
(*) As defined in Regulation (EEC) No 340/79.
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PART 7

SUGAR

Monetary compensatory amounts

Positive (1) Negative (')
CCT heading No Germany | Netherlands | Denmark United Belgium/ Ireland Ttaly France Greece Spain Portugal
& Kingdom |Luxembourg
DM Fl Dkr £ Bfrs/Lfrs £1Irl Lit FF Dr Pta Esc
A. SUGAR
— 100 kg —
17.01 A () 146,04
17.01 B (%) 123,58
by 1 % of sucrose content and by 100 kg net of that product (¥)
17.02 ex D 1I () 1,460
17.02 E 1,460
17.02F1 (¥ ) 1,460
21.07 FIV : 1,460

B. ISOGLUCOSE

— for 100 kg on dry matter —

17.02D1 127,24
21.07 FIII 127,24

(*) No monetary compensatory amount shall be applied to sugar and be adjusted in accordance with the provisions of Article 2 of
isoglucose exported to non-member countries pursuant to Article Regulation (EEC) No 837/68 (O] No L 151, 30. 6. 1968, p. 42).

26 of Regulation (EEC) No 1785/81. ' .
(*) The sucrose content, including other sugars expressed as sucrose,

(*) For flavoured or coloured sugars the monetary compensatory shall be determined in accordance with Article 7 (2) of Regu-
amount per 100 kg of the product in question shall be equal to lation (EEC) No 837/68 in the case of imports and in accordance
the amount indicated multiplied by the sucrose content expressed with Article 13 of Regulation (EEC) No 394/70 in the case of
as a percentage. exports.

(l) Where the Yleld of the raw sugar differs from that of the stan- (5) Other sugars and Syrups excluding sorbose.

dard quality defined by Regulatuon (EEC) No 431/68 (O] No
L 89, 10. 4. 1968, p. 3) the monetary compensatory amount shall (*) Caramelized sugars falling within heading No 17.01.
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PART 8
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES
Monetary compensatory amounts
Positive Negative
CCT heading No Germany | Netherlands | Denmark K%Initcd Belgium/ Ireland Italy France Greece Spain Portugal
ngdom |Luxembourg
Bfrs/Lfrs/
DM/100 kg | FI/100 kg | Dkr/100 kg | £/100 kg 100 kg [£1r1/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg | Dr/100 kg | Pta/100 kg | Esc/100 kg

1704 D 1a)

1704 D1b) 1
1704 D1b)2
17.04 D I b) 3 aa)
17.04 D 1 b) 3 bb)
1704 D1b) 4
1704 D1Ib)5
1704 D1b) 6
1704 D1b) 7
17.04 D1b) 8
17.04 D 1I a)
17.04 D 11 a) (?)
17.04 D11 b) 1
1704 DIIb) 1 ()
17.04 DI b) 2
17.04 D I b) 2 (™)
1704 D1l b) 3
17.04 D 11 b) 3 (*)
1704 DIl b) 4
17.04 DI b) 4 (™)
18.06 B I

18.06 B II a)

18.06 B II a) (**)
18.06 B II b)

18.06 B II b) (**)
18.06 D 1 a) (V)
1806 DIb) () ¢
18.06 D II a) 1
18.06 D Il a) 1 ()
18.06 D II a) 1 (**)
18.06 D II a) 2 (*)
18.06 D II a) 2 (*) ()
18.06 D11 a) 2 (*) (**
18.06 D I b) 1
18.06 D II b) 1 ()
18.06 D II b) 1 (**)
18.06 D I b) 2 (*)
18.06 D II b) 2 (*)
18.06 D II b) 2 (*?)
18.06 D I b) 2 (**)
18.06 D II b) 2 (**)

O O O O O O O O O O O O O O O O O O O 0O O O o o

o

233,75
233,75

O O O o

302,36
229,11
257,97
187,98
158,68
302,36
229,11
257,97
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Positive Negative
CCT heading No Germany | Netherlands | Denmark Kli.lnitcd Belgium/ Ireland Traly France Greece Spain Portugal
ngdom |Luxembourg
DM/100 kg | FI/100 kg | Dkr/100 kg | £/100 kg Bflrgc/)LIgS/ £ 1Irl/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg | Dr/100 kg | Pta/100 kg | Esc/100 kg
1806 DIl c) 1 ()
1806 DI ¢) 2 ()
19.02 B II a) 4 aa) (%) 0
19.02 B II a) 5 aa) (%) 0
19.03 A () 0
19.03B1() 0
19.03 BII () 0
19.04 0
21.07 C 1 0
21.07 C1I a) 0
21.07 C H a) (%) 0
21.07 CII b) 0
21.07 C I b) (*%) 0
2107 DTIa) 1 283,65
2107 D1a)2 306,24
21.07 D 1b) 1 0
21.07D1Ib)2 0
2107 D1Ib)3 272,21

21.07 D1l a) 1 (%

2107 D1l a) 2 (Y

21.07 D a) 3 (%

21.07 D1l a) 4 (%

21.07 D 11 b) ()

2107 GITa) 1 (® ()

2107 GIla) 1 (®) (O (*)
21.07 G I a) 1 (®) () (*)
21.07 G Il a) 2 aa) (®) ()
21.07 Gl a) 2 aa) (*) ) (?)
21.07 G Il a) 2 aa) (*) (°) ()
21.07 G 11 a) 2 bb) () ()
21.07 G 1L a) 2 bb) (*) () (**)
21.07 G 1L a) 2 bb) (*) () (**)
21.07 G Il a) 2 ¢cc) ) (O
21.07 Gl a)2cc) ) O (*)
21.07 Gl a) 2 cc) () () (*)
21,07 GIIb)y 1 ¢
21.07GIIB) 1 %) ) )
2107 GIIb) 1 () () (*%)
21.07 G IIb) 2 aa) (*) ()
21.07 G 11 b) 2 aa) (*) (°) (*)
21.07 G 11 b) 2 aa) (*) () ()
21.07 G 11 b) 2 bb) (®) ()
21,07 GIIb)2bb) ) ) (*)
21.07 G I b) 2 bb) (*) ) (**)
2107 Gl o) 1))

2107 Gl o) 1 () ) (™)
2107 G 1l o) 1 (%) ©) ()
21.07 G Il ¢) 2aa) *) (®

O O O O O O 0O 0O O 0O O O O o o O o o o o o o o o o
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Positive Negative -
CCT heading No Germany [ Netherlands | Denmark United Belgium/ Ireland Italy France Greece Spain Portugal
Kingdom |Luxembourg
. Bfrs/Lfrs/
DM/100 kg | FI/100 kg | Dkr/100 kg | £/100 kg 100 kg | £1Irl/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg | Dr/100 kg | Pta/100 kg | Esc/100 kg

2107 G Il ¢) 2aa) (*) () () 0
2107 G Il ¢) 2 a2) () ) () 0
21.07 G Il ¢) 2 bb) &) () 0
21.07 G Il ¢) 2bb) (®) ) (**) 0
21.07 G I ¢) 2 bb) (%) () () 0
2107 G 11 d) 1 0
21.07 GILd) 1 (%) 0
21.07 GI1 d) 1 (*% 0
21.07 G 11 d) 2 0
2107 G 11 d) 2 (») 0
21.07 G 11 d) 2 (*) 0
21.07 G Il e) 166,63
21.07 G Il &) (¥) 149,40
21.07 G Il &) () 156,19
21.07 G Il a) 1 0
21.07 Gl a) 1 (V) 0
21.07 G IT a) 1 (™% 0
21.07 G III a) 2 aa) 155,13
21.07 G III a) 2 aa) (V) 0
21.07 G HII a) 2 aa) (**) 0
21.07 G III a) 2 bb) 164,64
21.07 G III a) 2 bb) (*) 0
21.07 G III a) 2 bb) (**) 0
21.07 G 111 b) 1 154,51
21.07 G 111 b) 1 (%) 0
21.07 G I by 1 (9 0
21.07 GIII b) 2 168,27
21.07 G I b) 2 (%) 0
21.07 G L b) 2 (*% 147,37
2107 G Il o) 1 168,97
21.07 Gl ¢) 1 (¥) 0
21.07 G III ¢) 1 (%) 148,07
21.07 G Il ¢) 2 185,61
21.07 G I ¢) 2 (%% 151,13
21.07 G I ¢) 2 (%) 164,71
21.07 GIII d) 1 195,26
21.07 G 1L d) 1 (%) 160,78
21.07 G III d) 1 (%) 174,36
21.07 GIII d) 2 202,39
21.07 G 111 d) 2 () 167,91
21.07 G 11 d) 2 (*% 181,49
21.07 G Ill &) 214,97
21.07 G III &) (** 180,49
21.07 G Il e) (**) 194,07
21.07 G IV a) 1 204,16
21.07 G IV a) 1 () 152,45
21.07 G IV a) 1 (¥ 172,82
21.07 G IV a) 2 223,18
2107 G IV a) 2 (M) 171,47
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Positive Negative
CCT heading No Germany | Netherlands | Denmark United Belgium/ Ireland Ttaly France Greece Spain Portugal
Kingdom }Luxembourg
Bfrs/Lfrs/
DM/100 kg | FI/100 kg | Dkr/100 kg | £/100 kg 100 kg | £1rl/100 kg | Li/100 kg | FF/100 kg | Dr/100 kg | Pta/100 kg | Esc/100 kg
21.07 G IV a) 2 (*%) 191,84
21.07 GIVb) 1 222,56
21.07 GIVb) 1 (%) 170,85
21.07 GIVb) 1 () 191,22
21.07 GIV b) 2 234,79
21.07 GIVb) 2 (™) 183,08
21.07 G IV b) 2 (%) 203,45
21.07 G IV ¢) 237,02
21.07 G IV ¢) () 185,31
21.07 G IV ¢) (*) 205,68
21.07 GVa) 1 306,24
2107 G Va) 1 (™) 228,68
2107 G Va) 1 (™) 259,23
2107 GVa)2 311,00
21.07 GV a) 2 () 233,44
21.07 GV a) 2 (* 263,99
21.07 G V b) 319,38
21.07 GV b) () 241,82
21.07 G V b) (™) 272,37
21.07 G VI to IX (*)
2904 CIlIa) 1 0
29.04 CIIl a) 2 0
29.04 CIlI b) 1 0
29.04 C III b) 2 158,47
35.05 A 0
38.19 T I a) 0
38.19 T I b) 0
38.19 T Il a) 0
38.19 TII b) 158,47
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(") In the case of goods not containing added whey, lactose, When completing:
casein or caseinates the monetary compensatory amount — customs export formalities carried out in a Member

)

¢)

¢

¢)

shall be calculated on the basis of the quantity of sugar
and/or of skimmed-milk contained in such goods.
However, where the monetary compensatory amount re-
sulting from this calculation is greater than that fixed
above, the latter shall be applied.

Amounts applicable as appropriate on goods falling within
subheadings 21.07 G VI o IX.

At the time of the completion of customs formalities, the
party concerned shall be required to state in the declaration
provided for this purpose:

— the actual content by weight of skimmed-milk powder
contained in the goods,

— the added whey and/or lactose and/or casein and/or
caseinates content and the lactose content of the added
whey,

per 100 kg of finished product.

The compensatory amount is calculated for the actual
quantity of skimmed-milk powder contained in the goods.

Amount to be calculated on the basis of the actual
quantities of any cereals or products resulting from their
processing, sugar, milk or milk products, contained in
the “goods. Apply to these quantities the compensatory
amount applied when such products are traded as such.

These amounts shall not apply to goods in immediate
packings of a net capacity of 1 kg or less.

For goods falling within this subheading, the monetary
compensatory amount shall be applied only according to
the weight of the macaroni, spaghetti and similar products.

If the product contains added whey and/or lactose and/or
casein and/or caseinates no compensatory amount shall be
granted for the milk products incorporated; in such cases
the compensatory amount is to be calculated on the quan-
tities of common wheat and sugar indicated in the Annex to
Regulation (EEC) No 3034/80, less 10 %.

@)

(*)

*"

(**)

*)

(*")

State the currency of which has appreciated,

— customs import formalities carried out in a Member
State the currency of which has depreciated,

— customs export formalities carried out in a Member
State making use of the option provided in Article 10
of Regulation (EEC) No 1677/85,

the applicant shall state on the declaration provided for this
purpose whether or not whey and/or lactose and/or casein
and/or caseinates have been added to the product.

However, if compensatory amounts have to be charged, the
amounts fixed shall apply normally.

The first and second parts of note (*) shall not apply to
goods in immediate packings of a net capacity of 1 kg or
less. '

Preparations for the manufacture of chocolate or chocolate
milk crumb, containing more than 6,5 % but less than 11 %
by weight of milkfats, more than 6,5 % but less than 15 %
by weight of cocoa, and more than 50 % but less than
60 % by weight of sucrose (including invert sugar expressed
as sucrose), presented in irregular pieces.

Amount applicable to chocolate milk crumb as defined in
note (*°) above, if it contains reduced-price butter under the
Regulations given in note (‘) to Part 5 of this Annex.

Amount applicable to broducts other than those falling
under notes (*°), (*') above and (**), (**) below.

Amount applicable to products other than those falling
under note (**) below, if they contain reduced-price butter
under the Regulations given in note (*) to Part 5 of this
Annex.

Amount applicable to ice-cream and to preparations for
making ice-cream and similar edible products called
‘ice-mix’, if they contain reduced-price butter under the
Regulations given in note (‘) to Part 5 of this Annex.
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ANNEX 11
Monetary coefficients
Member States
Products
Nether- United .
Germany lands Kingdom BLEU . | Denmark ltaly France Greece Ireland Spain Portugal
— Beef and veal 0,982 0,982 1,173 — — 1,010 1,033 1,271 1,072 1,010 —
— Milk and milk products 0,971 0,971 1,173 — — 1,010 1,017 1,271 1,072 1,010 —
— Pigmeat 0,982 0,982 1,140 — — 1,010 —_ 1,271 1,072 1,010 —
— Sugar 0,982 0,982 1,190 — — 1,010 1,048 1,271 1,088 1,015 1,056
— Cereals 0,976 0,976 1,190 — — 1,017 1,048 1,271 1,088 1,015 —
— Eggs and poultry and albumins 0,982 | 0,982 | 1,128 — — 1,010 —_ 1,271 | 1,072 | 1,010 —
— Wine — — — — — — — 1,244 | — — —
— Processed products (Regulation
(EEC) No 3033/80):
— to be applied to charges 0,982 | 0,982 | 1,173 — — 1,010 | 1,017 | 1,271 | 1,072 | 1,010 | 1,056
— to be applied to refunds:
— cereals 0,976 | 0,976 | 1,190 | — — 1,017 | 1,048 | 1,271 | 1,088 | 1015 —
— milk 0,971 | 0,971 | 1,173 — — 1,010 | 1,017 | 1,271 | 1,072 | {010 —
— sugar 0,982 | 0,982 | 1,190 — — 1,010 | 1,048 | 1,271 | 1,088 } 1015 —
ANNEX 1IT
Application of Article 10 of Regulation (EEC) No 1677/85
100 Lit =  3,01011 Bfrs/Lfrs 1 £ (UK) = 63,3460  Bfrs/Lfrs 1£dr) = 56,3599  Bfrs/Lfrs
0,546784 Dkr 11,4611  Dkr 10,2186  Dkr
0,145353 DM 3,06016 DM 2,75934 DM
0,472123 FF 9,93944 FF 8,98481 FF
0,163833  Fl 3,44822 Fl 3,10902 Fl
0,0523330 £ (Irl) 1,10063 £ (Irl) 0,908591 £ (UK)
0,0474975 £ (UK) 2 105,37 Lit 1910,84 Lit
9,44389 Dr 199,651 Dr 180,458 Dr
10,2298 Esc 216,156 Esc 195,477 Esc
9,46253 Pra 199,289 Pra 180,055 Pta




COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

THE AGRICULTURAL SITUATION IN THE COMMUNITY
1985 REPORT

Report published in conjunction with the ‘Nineteenth General Report on the Activities of the
European Communities’

This report is the eleventh published version of the annual Report on the Agricultural Situation
in the Community. It contains analyses and statistics on the general situation (economic en-
vironment and world market), the factors of production, the structures and situation of the
markets in the various agricultural products, the obstacles to the common agricultural market,
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THESAURUS GUIDE

Analytical directory of selected vocabularies for information retrieval, 1985

In 1971 the Council of Ministers of the European Communities launched a programme of
cooperation between the Member States in the fp leld of scientific and technical information. On
the basis of this initiative, the Commission of the European Communities prepared an action
plan for information and documentation in consultation with the Committee for Information
and Documentation on Science and Technology (CIDST). One important objective of this
action plan was to facilitate the exchange of data between information systems, thus significant-
ly improving user information, by developing and using suitable monolingual and multilingual
retrieval aids, in particular thesauri.

In accordance with this fpollcy, the Commission decided to create a data base providing biblio-
graphical and factual information on all the thesauri available in at least one of the official EC
languages. This was designed to serve some very important user interests, namely:

— the choice of a suitable retrieval instrument;
— avoidance of duplication of work when compiling new thesauri;
— the scentific study of thesauri as a basis for further development and harmonization.

The Commission entrusted this project to the Gesellschaft for Information und Dokumentation
mbH (GID) and after three years’ work on the project GID has produced the present guide.
The collected data will also be made available to the user in the form of a data bank.
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DOCUMENT

COMPETITION EUROPEENNE ET COOPERATION ENTRE ENTREPRISES EN
MATIERE DE RECHERCHE-DEVELOPPEMENT

Les accords de coopération interentreprises dans le domaine de la recherche-développement se
sont multipliés au cours des années récentes, 4 travers deux formes principales: le contrat de
collaboration qui permet, dans une perspective de court terme et avec une structure légeére, de
poursuivre des objectifs limités et ’entreprise conjointe (joint venture) qui correspond i la cons-
titution d’une entité nouvelle ayant ou non la personnalité juridique, mais dotée d’une large
autonomie et capable d’assurer des relations plus étendues et de longue durée.

L’objet de la présente étude est d’analyser certains aspects de ces accords de coopération en
recherche-développement (ACRD) dans la perspective du nouveau réglement européen qui pré-
cise les conditions dans lesquelles 'article 85 paragraphe 3 du traité de Rome leur est appli-
cable.
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